
 ---------نام مجله--

 دوره ؟، شماره ؟، نام فصل، سال، ص ص 
.atu.ac.ir 

DOI: 
 

 

ر 
دبی

سر
ن 

سخ
ی/

ور
مر

ی/
هش

ژو
ه پ

قال
م

 
ت: 

یاف
در

خ 
اری

ت
00/

00/
00

ش: 
یر

پذ
خ 

اری
؛ ت

00/
00/

00 
IS

SN
:

 
eI

SS
N

:
 

Comparative inter-theoretical reading of two novels "Please Close the 

Door" and “City of Glass" 

Razie Fani (Corresponding Author) 

Postdoctoral Researcher of Persian Language and Literature, Gilan 

University, Rasht, Iran 

raziefani@yahoo.com 

Ali Taslimi 

Professor, Department of Persian Language and Literature, Gilan University, 

Rasht, Iran 

Mahmoud Ranjbar 

Associate Professor, Persian Language and Literature Department, Gilan 

University, Rasht, Iran 

Abstract  

This research examines the postmodern novels "Please Close the Door" 

by Javad Mojabi, a current Iranian writer who incorporates postmodern 

elements in unconventional circumstances, and “City of Glass" by Paul 

Auster. The analysis of current American writers, who write within the 

cultural and social backdrop of the "postmodern situation", has been 

conducted in a comparative manner. Given the extensive prevalence of 

the post-modern theme in the Western world, it is anticipated that 

Auster’s works will exhibit more intellectual deconstructions. Despite 

the presence of numerous incoherent narratives in his novel, he is 

expected to effectively demonstrate the post-modern qualities. 

Nevertheless, Mojabi is endeavoring to incorporate postmodernist 

elements into his works. Any shortcomings that may arise are primarily 

due to the novelty of postmodern concepts in Iran and the limited 

academic training available in this field.  

Keywords: Paul Auster, Javad Mojabi, Postmodern, Comparative 

Literature. 



 

 

1. Introduction 

 

The pursuit of commonalities is a typical objective in comparative 

theories. Comparative theories gain dynamism by incorporating 

other theories. We might classify this type of comparative research 

as interdisciplinary. Postmodern critique ideas have been employed, 

along with the shared characteristics mentioned in this article. 

Overall, we can assert that all postmodern storytellers approach the 

text with a fundamental purpose, utilizing three mechanisms: 1. 

Conveying the theory in the text through the construction of the 

theorist's narrative. 2. Implementation of theoretical concepts at the 

text's individual level 3. Unlike the other two instances and the 

climax, the fundamental framework of the story, a primary 

characteristic of postmodern storytelling, operates on a more 

subconscious and internal level through the utilization of theory. 

This artwork belongs to the postmodern art movement. It is 

important to acknowledge that the presence of deconstructive 

elements in a novel may cause discomfort and boredom for readers 

who are unfamiliar with this style of postmodern writing and are 

unable to recognize such works. Despite the numerous 

uncertainties, particularly towards the conclusion, it will meander. 

2. Literature Review 

In the realm of comparative reading with regards to postmodernist 

elements, except for a handful of restricted instances, no other 

examples were discovered. In their article "Comparative reading of 

the components of post-modernism in the novels Posti and 

Frankenstein in Baghdad" (1395), Dr. Ali Afzali and Nastern 

Gandami analyzed the works of Iraqi novelists Mohammad Reza 

Katb (1345) and Ahmad Saadawi (1973) to examine the post-

modern elements present in their novels. Given the novelty of this 

approach for the authors in question, they were unable to find any 

existing research on this topic. Therefore, the present research 

focuses on a specialized and unique analysis, comparing Javad 

Mojabi's post-modern works with the analysis of post-modern 

novels. Paul Auster has a unique background that combines 

academic research and practical criticism. 

3. Research Methodology 

From the perspective of one of the literary criticism schools, the 



 

 

literary critic evaluates each book according to its capacity, as not 

all writings are suitable for examination from a specific critical 

perspective. Javad Mojabi, born in 1318, is a writer whose writings 

can be analyzed and pondered from a post-modern perspective. In 

the novel "Please Close the Door," the author employs postmodern 

elements in contexts that extend beyond the specific circumstances 

of its creation. One aspect to consider is the comparison between 

his works and those of Paul Auster (born in 1947), who is known 

for having a devoted fan base in both America and Europe, as 

described by Patricia Merivale. It can provide significant assistance 

in gaining a deeper understanding of his writings. Paul Auster’s 

work was influenced by the cultural and social circumstances of the 

"postmodern situation." This analysis will compare the two works 

in order to discover common postmodern features, significant 

elements, and distinctions, assuming that there are discernible 

variations in the writers' usage of postmodern elements. It is 

important to examine the parallels in the implementation of post-

modern ideals. Given the widespread popularity of the post-modern 

theme in the Western world, we anticipate more sophisticated 

deconstructions in Paul Auster’s works. Despite the presence of 

numerous incoherent narratives in her novel, she is predicted to 

effectively showcase its post-modern features. Nevertheless, 

Mojabi is endeavoring to include postmodernist themes in his 

books. The novelty of postmodernist concepts in Iran and the lack 

of formal academic training in this field may account for any 

shortcomings. The context is. 

4. Discussion and Conclusion 

A comparative analysis of these two books revealed findings that 

did not align with the basic idea. While both novels employ text 

fusion in different ways, it is clear that both authors employ direct 

references or allusions to myths, creating collages by incorporating 

other people's writings and fabricating histories. By blending 

elements of fiction and reality and incorporating diverse literary 

styles from various time periods, the imagery in "Please Close the 

Door" has generated a sense of astonishment. However, it is 

important to note that this approach often involves the fabrication 

of historical events, which occurs more frequently in this work than 

in Esther's novel. Esther frequently demonstrates a refined artistic 

skill by creating collages that incorporate other people's writings. 



 

 

Mojabi's novel is characterized by the fusion of storytelling and 

narrative discourse. That is, narratives using unique construction 

methods and unexpected descriptions enhance the creative and 

literary merit of the work. The appearances in Esther's novel are 

both less aesthetically pleasing and less frequent. The simultaneous 

and intertwined presence of several character voices has resulted in 

a polyphonic narrative in both novels. Furthermore, both works lack 

a central principle to provide overall organization. Predictability 

characterizes the storyline and structure, often disrupting the logical 

sequence of events and narratives. Clarity is enhanced in Mojabi's 

novel. The phrase "Please close the door" consists of nested sub-

narratives, but Esther's work exhibits a coherent structure. The 

presence of numerous deceptive and contrived conclusions in both 

novels has created opportunities for diverse reader interpretations. 

 

  

  



 

 

 

 

و   د«یلطفاً درب را ببند»ای دو رمان بینانظریه تطبیقی خوانش

 « یاشهی»شهر ش

 ایران رشت،  گیلان، دانشگاه  زبان و ادبیات فارسی،محقق پسادکتری     راضیه فانی 
  

 ایران ، رشت،دانشگاه گیلان  ، گروه زبان و ادبیات فارسی،استاد  علی تسلیمی 
  

 ایران ، رشت،دانشگاه گیلان ، گروه زبان و ادبیات فارسی،یاردانش محمود رنجبر

 چکیده 
 ی که ران یمعاصر ا   بیو اد  سندهی نو   ،ی از جواد مجاب   د«یدرب را ببند  »لطفاً  مدرناپس  یهارمان  پژوهش  نیا  در

  اُستر   پل  از  «یاشهیو »شهر شگرفته است    بهره  آن  تحقق  ت«ی»وضع  از  ری غ  ی ط یشرا  در  مدرناپس  یهای ژگیاز و 
شده  پست مدرن« قلم زده    تیتحقق »وضع  ی و اجتماع  ی فرهنگ  بستر  درکه    یی کایمعاصر آمر  بیو اد  سندهینو

تطب  به  است می .  اندشده  ی بررس  ی قیصورت  تطبیقی  بینانظریهادبیات  نظریتواند  بر  افزون  یعنی  باشد؛    ۀ ای 
 ط یشرا  بر  هر چیزی  از  شیب  هر دو نویسندههای دیگر چون پسامدرنیستی بهره گیرد.  های ادبی از نظریهمکتب
. دنشیاندی م  سازد،ی را م  تیو به آنچه هو  تیبه هو  و   تمرکز دارند  شی های دگیچ یپ  و   های ژگ یو   تمام  اب  انسان

تر  هوشمندانه  اُسترها در آثار مدرن در غرب، ساختارشکنی رود به دلیل گسترده بودن موضوع پستانتظار می 
گر  مدرن را در آن جلوههای پستهای نامنسجم در رمانش به خوبی مشخصهباشد و با وجود تعدد روایت

های پسامدرنیستی است و اگر هم  های خود به مؤلفهسازد؛ حال آنکه مجابی در تکاپوی نزدیک کردن رمان
می کاستی  دیده  آموختهای  بودن  تازه  دلیل  به  پستشود  مسئلۀ  بنیادی  وجود های  عدم  و  ایران  در  مدرن 

 . های آکادمیک در این زمینه باشدآموزش

   .ادبیات تطبیقی مدرن،اپس ،یمجاب ، جواد اسُترپل  ها:کلیدواژه 
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 مقدمه

تطبیقی ادبیات  برجسته    ،در  فرانسوی و دیگری آمریکایی  دو مکتب  وجود دارد که یکی 
ها، موضوعات  مایه گذاری، درونهای تأثیردر مکتب فرانسوی به خاستگاه و سرچشمه  ؛است

نگاه  و محتواهای مشابه توجه می  اما مکتب آمریکایی  تاریخی را  شود،  تأثرهای  و  تأثیرها 
می  پذیردنمی که  سخن  این  با  نمیو  را  مختلف  کشورهای  ادبیات  همانندی  توان  گویند 

زیرا دو اندیشۀ مشابه ممکن است    ؛ورزد( مخالفت می24:  1356)حدیدی،    تصادفی انگاشت 
های تطبیقی به گونۀ مشترک موردنظر  از روی توارد به وجود آید. به هر روی آنچه در نظریه 

 هاست. جوی شباهت واست، جست
بهرهنظریه با  تطبیقی  نظریههای  از  پویا میگیری  دیگر  رو،  .ند شوهای  این  توانیم  می  از 

طور که در این مقاله افزون همانای قلمداد کنیم.  های تطبیقی را بینانظریهگونه از پژوهش این 
 بهره گرفته شده است.  نیز ها از نظریات نقد پسامدرن بر شباهت

یا  میان میبهسخن  مدرن  ادبیات داستانیِ پست  از   هنگامی که  آید، یک جنبش همگن 
مدرنیسم در رمان  های پساویژگی  به دنبالبه همین دلیل اگر کسی    ؛متجانس مورد نظر نیست

بندی کند، احتمالاً هرگز به هدفش  پسامدرن را طبقههای  ها بخواهد رمانآن  ۀباشد تا به وسیل
»برخی موافقنخواهد رسید به هر روی  از خصوصیات و ویژگیاند که دسته.  ها وجود  ای 

توصیف می را  معاصر  فرهنگ  آن دارد که  وقتی  و  هم میکند  می ها در کنار  توانند آیند، 
شوند«  نامیده  »بی  1لیوتار .  (Watson, 2001: 4)   پسامدرن  را  مدرن  به  پست  اعتقادی 

 (. Lyotard, 1984: 34) داند« می2ها فراروایت

  به   افکنانه شالوده  یتعمد  با  پسامدرن  سانینوداستان  همۀ  که  گفت  توانیم  ی به طور کل
  جاد یا با  متن  در  هینظر ابراز  -1: کنندی م استفاده کار و ساز  سه  از  راه  نیا در  و نگرندیم  متن 

  در   هینظر  کاربست   -3  و  متن  خُرد  سطح  در  هینظر  کاربست  - 2  ،پردازهینظر  داستان
 گری د  یهاساحت   در  و  است  یست ی پسامدرن  قصۀ  افتی ره  ن یتریاساس   که  قصه  ساختژرف
 هنر  اوج  و  گری د  مورد  دو  از   تری درون  و   ترناخودآگاه  کار  و  ساز   نیا  ؛ ستی ن  معمول   دانش 

 . ( 38-37: 1387، یمی تسل)  است یست ی پسامدرن

 

1. Lyotard, J. F. 

2. metanarrative 



 

 

  را  یاخواننده  رمان،  کی ساختارشکن در    یهایژگیو  نی وجود الازم به ذکر است که  
  به  را  مدرناپس  رمان  نگارش  نوع  و  باشد  نداشته  توانا  یدست   آثار  گونه  ن ی ا  شناخت  در  که

در    ژهیفراوان به و  ی هاابهام  وجود   با  او  و   کرد  خواهد   کسالت  و  رنج   دچار  نشناسد،   ی خوب
 . شدآن سرگردان خواهد  انیپا

 مسئله  انیب .1

نگرد؛ زیرا  منتقد ادبی هر متنی را به فراخور قابلیت آن از دیدگاه یکی از مکاتب نقد ادبی می
مجابی شوند.  نگریسته  نقدی خاص  دیدگاه  از  که  دارند  را  جنبه  این  متون  از  برخی    فقط 

نویسند  (1318) از  از داستان گیکی  برخی  نگاه پستهایش  انی است که  قابل  از  مدرنیستی 
  ی طیشرا  در  مدرناپس  یهایژگیاز و  د« یدرب را ببند  »لطفاً  در رمان   بررسی و تعمق است. او

ای آثار او با  بررسی مقایسه  این در حالی است که.  ردی گیم  بهره  آن  تحقق  ت« ی »وضع  از  ری غ
ای با پیروان بسیار مشتاق در آمریکا و اروپا«  او را به عنوان »نویسنده  2که مریواله  (1947)  1اُستر 

تواند کمک شایانی در جهت شناخت هر  می(،  Merivale, 1999: 186)  کندتوصیف می 
رمان بهتر  باشد.  چه  داشته  اجتماع  ی فرهنگ  بستر  در  اُسترهایش  »وضع  یو  پست    ت ی تحقق 

کارگیری  های آشکاری در شیوة به تفاوتاین دو رمان با فرض اینکه  مدرن« قلم زده است.  
صورت تطبیقی مورد تحلیل قرار خواهند    به  های پسامدرن وجود دارددو نویسنده از مؤلفه

تا مؤلفهمشخصه  گرفت  مدرن،  پست  مشترک  تفاوت های  و  بارز  شباهت های  و  های  ها 
رود به دلیل گسترده بودن  انتظار می  مدرن مورد بررسی قرار گیرد.پستکارگیری اصول  به

آثار  مدرن در غرب، ساختارشکنیموضوع پست با وجود  هوشمندانه  اُسترها در  و  باشد  تر 
گر آن جلوه  مدرن را درهای پستهای نامنسجم در رمانش به خوبی مشخصه تعدد روایت 

های پسامدرنیستی  های خود به مولفه نزدیک کردن رمان سازد؛ حال آنکه مجابی در تکاپوی  
کاستی  هم  اگر  و  میاست  دیده  آموخته ای  بودن  تازه  دلیل  به  مسئلۀ  شود  بنیادی  های 

 های آکادمیک در این زمینه است.  و عدم وجود آموزش مدرن در ایرانپست

  

 

1. Auster, P. 

2. Merivale, P. 



 

 

 

 پژوهش  ۀپیشین .2
  یهانمونه   محدود،  نمونۀ  چند بجز  یستی مدرنپسا  یهالفه ؤم  لحاظ  از یق یتطب   خوانش  نۀی زم  در

افضل  افتی  یشتری ب گندم  ی نشد.  -پست  یهالفه مؤ  یقی تطب  »خوانش  مقالۀدر  (  1395)  یو 
 ک ی( و  1345)  کاتب   از  رمان  ک ی،  بغداد«   ی ف  نیفرانکشتا  و  ی پست   ی هارمان  در   سمی درنم

 مدرنپست  رمان  یهایژگی و  یبرخ  منظر  از  را  یعراق   س ینو(، رمان 1973)  یرمان از سعداو
 . دندی سنج گریکدی با

  اثر   قاتلش   و  ژاله  یبرا  یاهی مرث  یقی تطب  ی»بررس  مقالۀدر    (1394)  همکاران  و  یدری ح
  تا  دندی کوش مدرن« پست دگاهید از  بورخس،  اثر قهرمان خائن   ۀیمادرون و یخسرو  ابوتراب

 زیگر  چهارچوب  یهامؤلفه   و  یفکر  انیجر  لحاظ  از  را  یخسرو  رمان  یق یتطب   خوانش   با
 دهند.   نشان بورخس رمان از متأثر مدرناپس

بودن   نو  به  توجه  نظربا  مورد  نویسندگان  به  نسبت  نگارندگاناین رویکرد  پژوهشی   ،، 
  در اش  حاضر با توجه به رویکرد تخصصی و ویژه  پژوهش   و  نیافتند  هباردر این  اختصاصی  

ای مشابه  ، پیشینهاُستر  مدرنپست   در مقابل تحلیل رمان  مجابی   مدرنآثار پستتحلیل تطبیقی  
  پژوهی خاص و نقد عملی قرار داد. توان آن را در شمار موردندارد و می

 معرفی دو رمان  .3

  های ناشناختگی  با  اینویسنده  درگیری  موضوع  با  رمانی  د« یببند  را   درب  لطفاً»  در رمان  یمجاب 
  وار ضهینق   و  زی آمطنز  رکانه،یز  ی»با نگاه  اثر  ن ی در ا  یو  آورده است.  یدپد  کامپیوتر  ی تکنولوژ

  قسمت  17  شامل  داستان  ن ی ا  .(234:  0139  ،ی می )تسل  کند« یبه سبک گذشتگان رو م   1ی نی باخت
ببند  »لطفاً  خوابگاه«،  مبارکۀ  مارت ع»:  همچون  ییهاعنوان   با را  به    یا»شبکه  د«،یدرب  رو 

  تیشخص  یاست که برا  یاتفاقات   هاآنو ... است که رشته اتصال    د«ی»مزاحم نشو  قت«، ی حق
  دچار  گاهیب   و  گاه  «اش2یس   ی»پ  با  که  است  یاسندهینو  »سام« .  افتدی داستان، »سام« م  یاصل

م  « ی س  ی»پ  رایز  شود؛یم  مشکل   اضافه  و  حذف  را  او  یهانوشته   از  ییهاخود بخش  ل ی به 
  و  دیآیمدر...  و  گنجشک  دود،  ه، یسا  همچون   یی هاأت ی ه   به   »سام«   داستان  طول  در .  کندیم

 

1. Bakhtin, M.. 

2. Personal computer= PC 



 

 

  شیبرا  ی اری بس  ندی ناخوشا  و  ندیخوشا  اتفاقات   ری مس   ن یا  در  و  ابدییم   یانسان  وجهۀ  دوباره
  ری تکث  آن،  جۀ ینت  که   افتد یم   یدانشمندان   و  پردازندهیآ  دستگاه   با   او  کار   و   سر  سرانجام.  افتدیم

  گونه، مدرنپست  ی سبک  با  و  یی کنا  یزبان   با  ی مجاب.  است  خاص  ی حوادث  و   او  بارةچند  شدن
 نشان داده است.   یبه خوب را  سمی خود به مدرن  اعتراض

گانۀ  رمان   اولین  ،« ای شهرشیشه» سه    که   است   اُستراثر    یسیپل  اثر  ک ی  و  ی ورکیوی ن   از 
  کوچکش که همسر و پسر    کندیم  ت یرا روا  1نیکوئ  نامبه  یا سندهیاز نو  یکارآگاه   ییماجرا

  صحبت )کارگاه(   اُستر  با  خواهدیم  و   کندیم  تلفن  نیکوئ به  ی شخص. است  داده  دست  از  را
  امر  ن یا.  شودیم  دهیآفر  ده،یتن درهم  یها تیهو  و  افراد از  یمفصل   شبکۀ  بیترت ن یا به  و  کند

 او . شودی م  تردهی چیپ  کند، ی معرف  کارآگاه اُستر یجا را  خود خواهدیم   که  ن یکوئ میتصم  با
  در  و  پردازدیم  پدر  لمن ی است   تریپ  بی تعق   به  آورخلسه  یتلاش   در  پسر  2لمنی است   تری پ  خواست  به
  تمام   که   رودیم   ش یپ  آنجا  تا  و  کندیم   یپندار  همزاد   پدر  با   تینها  در  و  پسر  با  گاه   راه  ن یا

 . ...رودی م پدر لمن ی است تریپ آپارتمان به و  کندیم فراموش را خود یهست

 مدرن پسا هایمؤلفه  منظر از رمان دو خوانش .4

 ی ختگیگس هم  از .1-4
  سامان   برای  مرکزی  اصل  هیچ   مدرن،پسا  آثار  اغلب  همچون  مجابی  و  اُستر  هایداستان   در

  و  شودمی   گرفته  بازی  به  ساختار  و  طرح  پذیریبینیپیش   ندارد،  وجود  اثر  کلیت  به  بخشیدن
 ی مجاب  چون  یپسامدرن  سندگانینو.  شودمی   شکسته  بارها  هاروایت  و  حوادث  منطقی  توالی

  انسجام   قاعده،  با  یادب  گونۀ  ن یا.  سندینویم  3«ی باختگ  »معنا  منطق  طبق  را  شانیهاداستان   اُستر  و
  یمبنا   بر  را   اثرش  خلق  پسامدرن،  سندةینو  که  است  معتقد  وتاری ل .  ندارد  ییهمسو  منطق  و

  نیقوان  یجووجست  در  خود  یخود  به  یهنر  »اثر:  دهدینم  قرار  شده  ن ییتع  ش یپ  از  ن یقوان

 

1. Queen. 

2. Stealman, p. 
3. Absurd 

ادبیات پیش از  توان شورشی علیه فرهنگ و  جنبش ادبی که پس از جنگ جهانی دوم پا گرفت. »معناباختگی« را می

اما   ،شددورة مدرن دانست که طبق آن، انسان موجودی خردمند و عالم هستی و روابط میان آن نیز معنادار تلقی می

کند که در دنیایی غریب و تهی شده از  ادبیات معناباختگی انسان را به صورت موجودی منزوی و مضطرب تصویر می

 ( 177: 1383کشد )پاینده،  معنا، بار زندگی کابوس مانندی را به دوش می



 

 

  . (49:  1386  ،1ار یبودر)  کند« یم  کار  قانون  بدون  هنرمند  و  سندهینو  ب،ی ترت  ن یا  به.  دیآیبرم
  از  یبی ترک   کل   در   د« یببند  را   درب   لطفاً»  .دارد  بیشتری   وضوح   مجابی   رمان   در  امر  این 

  ن یب  و  اندشده  دهی تن   درهم  ی زمان  تقدم  گرفتن   نظر  در  بدون  که   تودرتوست  یهاتیرواخرده
  اتفاقات   روند  ای  ی مکان  تی موقع  جنبۀ  از  ی معنادار  ارتباط  توانینم  ها تیروا  ن ی ا  از  دامچکیه
  نامفهوم   و  خته ی گس   هم  از   معمول،  ری غ ییمحتوا  خودخودبه  امر  نیا.  افتی  ها تی شخص  یحت  و
  حضور  که  است  سام« »  تی شخص   هاتیروا  خرده  اتصال  حلقۀ  تنها  انی م  ن یا  در.  دارد  دنبال  به
  و   هاپاراگراف  ها، جمله  یارتباط یب   کل  در .  بازدیم  رنگ  رمان  یجا  یجا  در  هم   او

  از   ی کی  توان ی م  را  یمنطق   ی هاقاعده  ختن ی ر  برهم  و  هاگو وگفت  ق ی تلف   ، هاتیرواخرده
  ی سخت   به  داستان  در  هاآن  وجود  با  که  یعوامل.  دانست  یمجاب  رمان  بارز  یهای ژگیو  ن یترمهم

 : افتی دست ثابت ی آهنگضرب به توانیم

  که   نن ی بش   یزی م  پشت  رفتن   شبانه  منتقد  و  شاعر  اون.  کرد  گم   گورشو  اومد  که  ی»گردباد
  هنوز   که  یچوب  و  سرخ  و  کبود   یارا ی ش  رو  نشستیم  یتند  سبز  کلاه  ۀیسا  ش،ی پ   یالحظه
 . (44: 1379 ،یمجاب ) داشت« اونو یدستا یگرما

 :شودینم نوشته یبعد پاراگراف ادامۀ  در الزاماً یبعد پاراگراف و

  برکه،  لب  ها،جنگل   انبوه:  نجا یا  تا  اومدم  گرفتم  تو  هیسا  رد  ،ی بود  رفته  گذشتم،  شهی ب  از  ی»وقت 
  دستت«  کنار زدیم  س یل  شوی بستن   کافه  تو که  دمید  دخترو  اون   آن،  هی  گذشتم،  شهی ب  از   یوقت 

 .(همان)

  مورد  یهاروش  از  یک ی  ؛کندیم  مختل  رمان  در  را  انسجام  و  وحدت  آگاهانه  یمجاب  
  ف ی توص  به  کتاب  ییابتدا  یها قسمت   در  او  مثلًا.  است  تیروا  کردن  تکهتکه  او  استفادة

  آن  با  نامرتبط  یموضوع  و  قطع   داستان  بلافاصله  پردازد،یم  خانهدره  ابانی خ   در  یاخانهقهوه
  به   ر. ک:  زی ن  و  همان)  گرددیبازم  موضوع  ن یا  به  دوباره  رمان  یهاانهی م  در  و  شودیم  مطرح

  سردرگم  یکلاف  با  را  خواننده  وهی ش  ن یا  به  و...(.  و  164،  161  ،99  ،96  ،78  ؛ 76  ، 68  ،67
 . دکن یم روروبه
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  در   را  روایت  روند  توانمی  و  دارد  منطقی  پیرنگ  ؛نیست  مجابی  رمان  مانند  اُستر  داستان
  همچون  نهایت  در  که   است  شکننده  و  منعطف  چنانآن  روایت  ساختار  اما  گرفت،  پی  آن

  فایدهبی  و  پوچ   پیغام،  یا  نشانه  یک  برای  ماندن  منتظر  و  افتدنمی  خاص  اتفاقی  هیچ  مجابی  رمان
  رود می  پیش   ابهام  سوی  به گونهافراط  حالتی  با  رمان  دو  هر  در   حوادث  روند  نهایت  در.  است

  گوناگون   هایجهت  در  معنا  و  شوندمی  حذف  هاصفحه  از  توضیحی  هیچ  بدون  هاشخصیت  و
 :یابدمی تکثیر

  پی  در  که  حوادثی  و  نیستند  کافی  اطلاعات.  شودمی  درک  قابل  غیر  داستان  که  اینجاست»
  را زحمت  ارزش هم زدن حدس. شد  نخواهند مشخص هرگز دهند،می رخ آخر صفحۀ این 

 . (58: 1389، اُستر) « ندارد

  ایجاد   در  تواننمی  هم  را  هاشخصیت   و  راوی  ذهن   فراوان  و  افراطی  سیال  هایجریان  تأثیر
  سست   را   رمان  دو  هر  معلولی  و   علی  روابط  و  پیرنگ  بیگاه   و  گاه   که  گرفت   نادیده  هاگسست

رابطۀ منطقی و دستوری میان  طور که ذهن انسان همواره در سیلان است و همان. است  کرده
اندیشه و  خاطرات  صورت  افکار،  به  ذهن  درون  از  آنچه  ندارد،  وجود  ذهن  درون  های 

نوشته میتک توالی زمانی کامل  گویی درونی  و حتی  منطقی  از لحاظ دستوری،  نیز  شود 
گونه  نیست. در شیوة جریان سیال ذهن راوی در روایت افکار درون ذهن مختار نیست و هیچ

روایت   ،گذرددخالتی در نظم بخشیدن به آن ندارد. راوی هر آنچه را در ذهن شخصیت می
کند و در توصیف حرکت آزادانۀ ذهن توجهی به دستور زبان و جملات منسجم ندارد؛  می

  افکار  اُستر رمان درشود مبهم و نامنسجم است. به همین دلیل اثری که به این شیوه نوشته می
 :است ریخته  هم به بسیار را رمان خطی روال ها شخصیت   رسای به نسبت  کوئین 

  را   تاریکی.  کنم  اعتماد  گفتی  آنچه  به  توانممی   یا  کنم،  مجسم  باید  آیا.  کوچولو  پیتر»
.  نیستم  مایل  چندان.  کشممی  فریاد  و  امافتاده  گیر  اتاق  آن  در   خودم  که  کنم  فکر.  گویممی

  واقعیت.  نیست  داستان  که  این  بالاخره  قیمتی؟  چه  به .  بفهمم  را  آن  بخواهم  کنم نمی  فکر  حتی
 ...( و 163 ،106 ،62 ،28 ،19 ،15 ،13 :ک. ر نیزو  67: 1398 ،اُستر) « ...دارد



 

 

  امر  این  . است  روایت   گسست  عوامل  از   یکی   «سام»  ذهن  سیال  های جریان  مجابی   رمان  در
  کل   در   توانمی   را  رمان  از   بخش   این   و  رسدمی  اوج  به  «خودم  به  دروغ  کمی»  فصل  در

  در   رمان  خطی  طرح  که  دانست  راوی  ذهن   سیال  و  گسیخته  افسار  هایجریان  از  ایمجموعه
 : است گسسته هم   از و شده گم  کاملًا آن

  که  آنان  برابر  در  مرا  ام،برهنه  احساسات  که  ماجرایی  به  شدم   کشانده  بود،  دام  فیلم  آن»
  دانستم می.  بود  کرده   دفاعبی  دهند،نمی  بها   پشیزی  را   عشق   گیرند،نمی  چیزی  به   را   احساسات 

  تمامی   نباشد، عاشق   که فردی ترینساده  که  شویمی  خویش بی و عریان  چندان  عشق در  که
.  و نیز ر  9:  1389  مجابی،)  !« رایگانی  اعتماد  این   عشق.  خواندمی  را  وجودت  ناپیدای  خطوط

 ...( و 173 ،168 ،162 ،82 ،69 ،65 ،48 ،11 :ک

  1آمیختگی تن. م2-4

های دیگر است؛  متن  ۀها به وسیلگیری معناهای متنبه معنای شکلبینامتنیت  آمیختگی یا  متن 
ها و اصولاً  های دیگر که آثار متنی و ایدئولوژیکی آننوعی خوانش یک متن در مقابل متن 

بینامتنی به دو معنای عام  دهد. بینامتنیت یا خوانش  در بافتی از روابط نشان می  ها راهمه متن
نهادن    شود که با تطبیق و برابررود. در معنای عام به روش خوانشی گفته می کار میو خاص به

 ، 2ستوا یکردر معنای خاص،  آن را  هاست. اما  یافتن وجوه اشتراک و تمایز آن   ها در پیمتن 
  زبان   مورد   در  4نیباختو    3سوسور   اتینظر  ق ی ضمن تلف  ،یفرانسو  یپساساختارگرا  پردازهینظر

بر مبنای این    .افتیگسترش    5بارت پس از آن به دست    و (50 :1387  ستوا،ی)کر کرد  ابداع
جذب و هضم    بستری برایگیرد و ها شکل میقولمتنی به عنوان موزائیکی از نقل  هر  ،نظریه

متن  »انگاره    .هاستسایر  که  است  عقیده  این  بر  مفهوم  کریستوا  جایگزین  باید  بینامتنیت 
-واسطه« از ذهن نویسنده به ذهن خواننده منتقل نمی»بی  طورزیرا معنا به   ؛الاذهان شود« بین 

های دیگر  «، قراردادها و انتظاراتی که از جانب متندها طور باواسطه با میانجی »کُبلکه به   ، شود
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 : 1393،  رشیدیان)  .یابدشود، انتقال میهم بر ذهن نویسنده و هم بر ذهن خواننده تحمیل می 
48) . 

ها، درآمیختن خیال و تاریخ،  هایی ازسایر کتابارجاع فراوان به متون دیگر، درج بخش
کولاژهایی  ساختن  حتی  و  رمان  در  اسطوره  و حضور  معجزه  و  جادو  مجعول،  با    1تاریخ 

نوشته  از  واستفاده  جملات  از  استفاده  دیگران،  رسانه سبک   های  گروهی  نوشتاری  های 
های  عناصر بینامتنی در رمان  توان به عنوان برخیهمچون سینما، تلویزیون و مطبوعات را می

یافتپست بارفروش،    مدرن  پست.  ( 56:  1391)کیانی  چنین  نویسندة  خلق  با  مدرن 
در هیاهوی  شود که در دنیای امروز ادعای نوشتن متنی که  این نکته را یادآور می کولاژهایی،

گونه تأثیرپذیری از این شرایط برساختۀ صرفِ  های ناواقعی، بی هیچاشباع تصاویر و واقعیت
باشد آن  نویسندة  می   ،ذهن  و  است  گونۀ  بیهوده  به  را  بینامتنی  و  تأثیرپذیری  این  خواهد 

 آشکاری به نمایش بگذارد. 
  ی اما به صورت ست،ی ن کسانیدر هر دو رمان کاملًا  آن ساخت ی شگردها  و صهی خص   ن یا

  یابه شکل خلاقانه   وت«یش»دن ک   تی شخص   یاشهی شود. در شهر شی م  دهید  بارز در هر دو
و    ین یبازآفر  و  یحماس   تیشخص  ن یا  از   اُستر.  است  داده  ادامه  متن   در  اشیزندگ  بهشده 
  د ی تول  قبل  از  یداستان  عنوان   به  اسطوره   حضوراست.    دهیآفر  زی طنزآم  ی هاصحنهاو    ی هاکنش 
.  دارد  آمیختهمتن   یتی ماه  شده  دهیآفر  تازه  ای  نش یآفر  حالِ  در  متن   عنوان  به  رمان  در  شده
  یی فضا  ،یخی تار  مختلف  یها تیشخص  از  استفاده  با  است  توانسته   خود  رمان  در  هم  یمجاب

مجعول    خ یاغلب به صورت تار  د« یدرب را ببند  »لطفاً   رمان  در  آمیختگی متن .  ندیافری ب  برساخته 
  یشتری ب  یدارد و هم با ظرافت هنر  یشتری هم بسامد ب  اُسترنسبت به رمان    صهیخص  نیاست و ا
 شده است:   دهی کش ریبه تصو

 

1. Collage 

رود و آن اثری است که از گردآوری و چسباندن مواد گذاری یا کولاژ، اصطلاحی است که در نقاشی به کار میتکه

های روزنامه، پارچه، چوب، درِ بطری یا بلیط تئاتر. در شعر  آید؛ از قبیل تکه سطحی ساده به وجود می گوناگون روی  

های خارجی،  ها، عباراتی از زبانهای گوناگون از قبیل نقل قول رود که در آن نوشته گذاری در مورد اثری به کار میتکه

خصوص در آنچه به ضد رمان معروف شده نیز این شیوه  نویسی، بهها گنجانده شده باشد. در رمانها و مانند اینتلمیح

تنیدگی و چند سبکی و    .(101:  1385)میرصادقی،   رودکار میزیاد به معنایی، درهم  مبیّن چند  بیان دیگر، کولاژ  به 

 گفتمان میان چند نوع ادبی است. 



 

 

!  دی ده  ادامه  هابچه   دی نترس!  کارکن !  بده  ادامه:  گفت  نکرد،  ییاعتنا  اما  دید  الملک« »کمال»
:  1379  ،ی)مجاب « بود گفت: خطر دارد ماندن...  نومی دو  ونوس  نۀیگرد  مرمر  به  دستش   که  یکی

96) . 

  تا   داد  نشان  ریز  صورت  به   توان یم   را  نظر  مورد   رمان  دو  در  آمیختگیمتن   جادی ا  عوامل
  کینزد هم  به  اندازه چه   تا  ها آمیختگیمتن  جاد یا  نوع نۀی زم  در  سندهینو دو که شود   مشخص

 : هستند
 د یدرب را ببند لطفاً

 ای میمستق  اشاره
به اسطوره   حیتلو

  یتداع سازنهیکه زم
 . است  یمعن

در هزار و    اریملک شهر  با  او  یماجرا  و  شهرزاد(،  27)  رزایعباس م   ر،یکب   پتر  ،(5)  سام
و    عطار(،  92)  ر یو هژ  رودابه(،  63)  کهف  اصحاب  یداریب  ، (56)  زال  ،(51)  شب   کی

 ،(152)   ریمزام  و  داوود(،  143)  حافظ  و  یسعد  ،یرودک  ،(126)  حیمس(،  102)  امیخ
  کنت   هود،   نیراب   تارزان،  یها (، رمان153)  به فلاخن داوود  جالوت  قتل  ،(152)  آنژکل یم

 (169) کارامازف  برادران  و زورو ستو،یکر مونت

 ییکولاژها ساختن
با استفاده از نوشتة  

ارجاع به   ای گرانید
 گر یمتون د

  ی شگی هم پاتوق به اومدمیم یوقت راه یتو نم«ی ب یم رفتگان و آمدگان »نا: امی خ اتیرباع
 ( 45) ... و  خوندی م و شعر نیا  نفر هی دمی شن

 شیهاچشم  نقش و شودیم رهی خ ایسون  به د،یگو یم بزرگ: یعلو  بزرگ از شیهاچشم
 ( 101) .بردیم زندان به  خود با را

  که   ندیب یم  یجغد   میگل  یتو  جنباند،یم  سر  و  است  نشسته  گوشه  آن  تی»هدا:  کور  بوف
 (101) کندیم باز  پود از شب هر را تارها
 ( 152) داوود ری مزام از یها قسمتدرج 

 (200)  مصلا و  جعفرآباد نیب ییجا نمیرساند »هفت«  لومتریک به را خود: حافظ اتیغزل
 گربه  و  من  برهنه:  خواندیم  جانسوز  یلحن  با  شدیم  رد  ما  کنار  از  یوقت:  ی سعد  بوستان

 (. 208، 206، 205، 204، 203، 202( )ر.ک. 201) نیپوست  را

و   برساخته خیتار
با   الیخ  ختنیدرآم

 ت ی واقع

ی  و سربازان هخامنش هردوت هلاکو،با   صحبت(،  32)ی نب مانیسل با  یراو یوگوگفت 
نادرشاه    یزندگ  یها لحظه  نیآخر  ،(98)  ریرکب یام   شدن  کشته  یماجرا   و  المککمال  (،92)

(، روز 125)  در عصر حاضر  یبیصل   انیجنگجو  حضور)همان(،  ی  فتح دهل  یو ماجرا
  از   ریمزام   دنی شن(،  138)  خبندانیاز عصر    یمرد  یدار  نیوتیشانزدهم به گ  ییاعدام لو

هارون   بیترک  ،(159)ی  روس  فیو نچا  یکارنگ  لید  یلفظ   یری(، درگ152)داوود    زبان
 ( 163) در پشت او دوک کاخ ینییی تز  زیقرن در شانه و  سیراست گاو آپ یپاو 

 هاجمله از استفاده
-ینوشتار  سبک ای

 مختلف  یها

 ( 156(، )143) ،(99(،)53(، )42(، )33(، ) 11) معاصر و گذشته کلام ختنیدرآم
 (193(، )177) نثر و دی شعرسپ به  یجملات ختنیدرآم



 

 

  200  صفحه )از    بازار  و  کوچه  و  معاصر  ادب  بوستان،  در  یشعرسعد  زبان  سه  ق ی تلف
 (214تا

 (33)  با پرندگان مانیحضرت سل ( سخن گفتن31) او از باد یفرمانبردار  و ینب مانیسل معجزه 

 ی اشه یششهر 

 ای میمستق  اشاره
  اسطوره  به حیتلو

  یتداع سازنهیزم که
 است   یمعن

بهشت و اسطورة   اسطورة(،  56)  روم  امپراطور  دوم  کیفردر  و  مصر  فرعون  هردوت،-
 (129)  کلمب ستفیکر(، 79) حیمس(، 76) لتونیجان م   ،(74) نمرود و  نوح(، 70) بابل
 ( 185) کروزو نسونی راب  ،(171) 1بودلر  ،(152) شوتیک دن

 ییکولاژها ساختن
  نوشتة از استفاده با
  به ارجاع ای گرانید

 گر ید متون

 (21 و16) مارکوپولو کتاب -
 ( 26) 2ر ی ورم»سرباز و دختر جوان و خندان« اثر  یتابلو 

نوشته   3رونیآو یحش  و پسر دربارة یکتاب  بر ینقد  پسرش آمدن  ایپس از به دن ی«کم- 
آمده بود: در قرن هفتم قبل از   4هردوت   یهامورد در نوشته  نیدر ا  تیروا  نیبود، اول

 (56) آمده بود....  لادیم
   (58) یمونتنهای نوشته 

 ( 68) پو یهاداستان  و 5دوپن »اما -
 جان  گمشدة  بهشت(،  71)  مور  توماس  و  یمونتن  آثار(،  68)  کلمب  ستفیکر  سفرنامة

 (، 72) لتونیم
 ( 80-74) صفحه نیدر چند لیانج  از ییهاقسمت درج
 (85) کیدیموب  نیو صفحات آغاز 6ل یملو

 (129) 7ی دامپت یهامپت
 (155) شوتیکدن

 

1 .Baudelaire 

 سمبولیست فرانسوی. (، شاعر و منتقد 1867- 1821شارل پیر بودلر )

2 .Vermeer 

 . 1675-1632یان ورمیر، نقاش هلندی  

 زیست.ویکتور، پسر وحشی اهل روستای آویرون در فرانسه که در قرن هجده می .3

4 .Herodots 

 (. 484- 425نگار یونانی )تاریخ

5 .Dupin 

 ( نویسندة آمریکایی.1849 -1809های پلیسی ادگار آلن پو ) کارآگاه داستان

6. Melville, H. 

ترین رمان اوست. نویسنده در این خطوط به رمان  دیک معروفنویس آمریکایی که موبی( رمان1891- 1819) ملویل

 »روایت آرتور گردن پیم اهل نانتوکت« اشاره دارد.

- 1832نویسندهانگلیسی )،  (.Carrol, L)  لوئیس کارل   ۀهای داستان آلیس در سرزمین عجایب نوشت از شخصیت  .7

1898.) 



 

 

  و برساخته خیتار
  با الیخ  ختنیدرآم

 ت ی واقع

  چارز   اعدام  روز  در که  بوستون  اهل   یشیکش  دارک،  یهنر  بنام برساخته  یشخص  یزندگ
 ( 77و  76) بود آمده ایدن  به  اول

 به  رهی خ   نقطه  نیا  در  را  یاریبس  اوقات  1844  و  1843  یهاسال  تابستان  پو  آلن  »ادگار
 ( 130) بود« گذرانده هادسون رودخانة

 ( 152) 1سروانتس تاریخی جعلی از 

  2ت یقطع م. عد4-3

 تمام  که  یت ی قطع  عدم.  داندیم  مدرناپس  یهارمان  اغلب  یذات   یژگیو  را  تی عدم قطع  3لاج
  . ( 156:  1389)لاج،    کندی م  دای پ  ظهور   تیروا  سطح  در  شتری ب  و  ردی گ یم  فرا  را  متن 
از اصل عدم قطع  یهاکی تکن  گروه  چند  در  توانیم  یکل  طور  به  رادو رمان    در  تی منتج 

 : داد یجا عمده

 4اتصال کوتاه. 4-3-1

  رند،ی گیم  نظر  در  خواننده  ی برا  که  یای محور  نقش   به  توجه  با  مدرنپسا  رمان  سندگانینو
  بارها   داستان،  تیروا  یط  و  کنندی م  جلب  رمان  بودن  یساختگ  به  را  او  توجه  خودآگاهانه

  نیا  به  دنی رس  در  را  سندهینو  که  یدات ی تمه.  دهندیم  ریی تغ  را  تی واقع  و  متن   یای دن  انی م  فاصلۀ
  و   هامکان   یری گشکل  یچگونگ  نۀیزم  در  یجملات  »نوشتن :  از  عبارتند  ،دهندیم  یاری  هدف
  داستان  یهات ی شخص   با  گوو گفت  خواننده،  دادن  قرار  مخاطب  سنده،ینو  ذهن   در  هات ی شخص

 . (53: 1394 همکاران، و یان ی ک) سنده«ینو با داستان یهات ی شخص  یگووگفت و
رسد و داستان از منظر چندین  ها به گوش میصدای مستقل شخصیت   در هر دو رمان

هدف رسیدن  های متعدد با  شود. تغییرات راوی و زاویۀ دید و حضور راوی راوی راویت می 
از هم و  انسجام  ویژگی عدم  میبه  همین سیلانگسیختگی صورت  و  و  پذیرد  روایی  های 

ها را دشوار کرده است.  های متفاوت است که خواندن رمانهای زاویۀ دید با روایت نوسان
 :  است داده قرار خطاب مورد  را خواننده رمان ی جایجا در  نکهیا بر علاوه اُستر

 

1 .Cervantes 

 کیشوت. ( نویسندة اسپانیایی و خالق دن1616-1547)میگل سروانتس 

2. Indeterminacy 

2. Lodge, D. 
4. short circuit 



 

 

  دقت  با  را  سرخ  دفترچۀ  کجاست،  حالا  میبگو  توانمینم  است  مربوط  ن یکوئ  به  که  آنجا  »تا
 ( 200: 1398 ،اُستر) است«  من  قصور جۀینت  داستان  در یمبهم  نکتۀ هر و خواندم تمام

 رمان  کی  خواندن  حال  در  که   اوردی ب  خواننده  ادی  به  تا  دیجوی م  سود  زی ن  یگرید  یهاوهیش  از
  داستان  در  خود  یاصل  نام  با  رمان  یهات ی شخص   از  یکی  عنوان  به  او.  است  یساختگ  داستان  ای

 .(84: همان) ابدییم حضور

  اتصال  ،ی داستان  و  یواقع  جهان  انی م  ،سندهینو  عنوان  به  یواقع   تی شخص   کی  حضور  توهم
  ی مجاب  رمان  در  یباز  ن یا.  زدیریم  برهم  را  مخاطب  افتۀیشکل  ش یپ  از  تی ذهن   و  کندیم  جادیا

  از  ی اگوشه  داستان   ن ی ا  یاصل   موضوع.  است  شده  دهی کش  ریتصو  به   تر جذاب  ی اوهی ش   به
  سنده ینو.  ردی گ یم  برعهده  هم  را   یراو  نقش   اغلب  که  است  سام  نام  به  یسینورمان  یزندگ

 : دیگویم سخن  یادب  یهاعرف شدن برملا  از  تیشخص  ن یا از  استفاده با گاه

  یدانا  مقام  در   داستان  یراو  که  بود  کار  در  هم  یگرید  نقص  عاشق،  شدن  محو  جز  احتمالاً»
 . (8:  1379  ،ی مجاب)  «ستی ن   ی رفتن یپذ  هم   هوا  به   سر   خوانندة  ک ی  از  که  زد یم  یی هاحرف  کل

 : دیگویم سخن   مخاطب با می مستق اُستر چون  گاه هم او 

  یآگاه   زی چ   هر  از   که   است  زال   نیا  شده،  نقل   برعکس  زال  و  سام   ی گوگفت  که  داستی »پ
 (87 :همان) سام«  نه دارد

   :دیگویم سخن  رمان یای دن بودن یتصنع  از گری د یجا در ای و

  به   که   محال  یهازمان   از   است  ی ق یتلف .  ستی ن  هم   حال  دانمی م   اما  ست، ی ن  گذشته   نیا  دیشا»
  است،   ی جار  نشان،یب   یخی تار  از  کرانهی ب  ییای جغراف   در  و  گرفته   شکل  غزل  و  اتوری ن ی م  مدد
 . (65: همان...« ) ستی ن بکاریفر که  یعصر  ام،ساخته  من  که است یخ یتار

  



 

 

 

   ییروا گفتمان  و داستان یختگیآم. 2-3-4

  واسطۀ  ای  رسانه  همان  تیروا   روساخت.  است  ساختژرف  و  روساخت  یدارا  تیروا  هر
.  ندیگویم  2یی روا  سخن   ای   گفتمان  ،یانی ب   یهاواسطه   ن یا  تمام  به  یشناس تیروا  در.  است1ی انی ب

  ان ی م  ی شناخت تیروا  زیتما.  شود  گفته  داستان  چگونه  نکهیا  از  است  عبارت  یی روا  »گفتمان
  داستان«  انتقال  ی چگونگ  و  شده   ت یروا  امر  ی ست ی چ  ان ی م  است  یزیتما  یی روا  گفتمان   و  داستان 

(Shen, 2005: 136) . 
  سندهینو  و  ستی ن   موجود  یداستان  چندان  مدرناپس  یهاداستان   گفتمان  ساخت ژرف  در
  لی تشک   را  هاداستان  ن یا  یاصل  شالودة  سخن   پردازش  نحوة  بلکه  ندارد،  را  ماجرا  تیروا  دغدغۀ

  ی پردازصحنه  رخداد،   ت،یشخص  شامل  که  یتیروا  هر  ساختژرف  در  ،علاوه بر این .  دهدیم
 مدرن،اپس  یهارمان   از  یاری بس  در .است  داستان  واجد  گفتمان،  ای  سخن   آن  باشد،...    و

  رخدادها و  داستان  انیجر  توانینم  که   انددهی تن درهم  چنانآن  ییروا گفتمان  و  ساختژرف
... و  زبان  ر،یتصو  لم،ی ف  همچون  یگری د  یِانی ب   واسطۀ  به  را  آن  ا ی  کرد  فیتعر  یکس   یبرا  را

  د یآیم شمار به  تیروا داستان ای محتوا از یبخش ت،یروا سخن   ای روساخت خودِ.  داد انتقال
-10:  1392  پور،یقاسم)  است  کرده  وابسته   تیروا  گفتمان  به  را  داستان  ی ماجرا  سندهینو  و

  نگاه،   حاصل  و  یروساخت  یشگردها  ن ی هم   مرهون  ییهات یروا  ن ی چن  یادب  ارزش  .(12
  مشخصۀ   نیبارزتر  توانیم  را  شگرد  ن ی ا.  است  سندهینو  ندةیزداییآشنا  فی توص  و  برداشت

 :  دانست د« یببند را   درب »لطفاً رمان یست ی مدرناپس

  گم  و  آفتاب  زرد  و  زد  ییپا   و  دست  ست،ی ن  بلد  شنا   چون  نشه،  غرق  دیبا  که  دید  اون  »حالا
  با  بست  پاشو   رهی ت  سبز  ر،یز   کشوند  برد  اونو  تلاطم   یآب  ها،یخاکستر  ۀیما  تو  رفت  و  کرد
 د یمروار  یبیسراش  از  کرد  گذر  یوقت   اونو  دادن  نشون  کمرنگ  هاهی سا.  ش یهاسه یر  و  هاخزه

  بردنش یم  آروم.  زدنیم  نُک  تنش  به   بودن   گرفته  و   دورش  ، یلوفری ن  زیر  یهای ماه.  مرجان  و
 . (53: 1379 ،یمجاب) اومد« یم که  ی خواب  یمهمان به

 

1. Medium 

2. Discourse 



 

 

  کرده   وابسته   تیروا  گفتمان  به   را   داستان   یماجرا  یهات یروا  خرده  از  یاریبس  یمجاب
  تنها   اشدغدغه  و  کندیم  تیروا  را  هاتی شخص   یواژگان  و  مکتوب  تی موجوداو    ؛است

 :انهیگرا واقع  یداستان  انی ب نه است تیروا

  ، ینعمان  قیشقا  شۀیر  از  آمد،یم  ییصداها  ی بوم  فراموشخانۀ   آن   از  ،یریتخد  رنتی لاب   آن  »در
  از  حمرا،  لالۀ  بنفشۀ  یهاداغ  از  ،یبر  اسمنی  یهاکاسبرگ   از  منشور،  خشخاش  بلند  ساقۀ  از

  هم  در  آمدیم  آوازها.  بشکنک  کاسه  یریپذمرگ  ظرافت  از  ،یچکیچ  کی گلنج   ترد  عطر
  ما  عزلت  در  باد،  در  یی هافاصله  با  رفته،  نو  اشباح  و  ناآمده  ارواح  گوش  به   نامفهوم  و  دهی چی پ

 .(92: همان)  ران« ی گ گوشه

  نی ا  از  یعیبد  ریتصاو  اُستر  رمان  در  اما  است،   یمجاب  رمان  بارز  یهامشخصه   از  شگرد  ن یا
 :برخوردارند یکمتر  یهنر  درجۀ و بسامد از  و ندارند یچندان  نقش  دست

 دهید  را  هاآن.  نبودند  حروف  اصلًا  حروف.  است  کرده  الی خ  را  موضوع  همۀ  دیشا  کرد  »فکر
  درست   ی حروف  ها نقشه   آن  اگر  ی حت   و  ند ی بب  طور آن  را   ها آن  که   خواستی م  چون  بود،

 . ( 114: 1398 ،اُستر) ...« بود تصادف برحسب فقط کردند،یم

 یپردازتیشخص .4-4

. ناپایدارند  و  درهم   که   کندمی   ایجاد  درکی  قابل  غیر   های شخصیت  پسامدرن  رمان  نویسنده در 
  و   اُستر.  است  رمان  یندآفر  ناپذیریبینیپیش   و   قطعیت  عدم  هاشخصیت   این  حضور  نتیجۀ

 : است  دهی کوش  تیواقع  ن یا  دادن  نشان  در  ریبه شرح ز  ییشگردها  یری کارگبا به  دو  هر  مجابی

 ک یفانتاست ی هاتیشخص.  1-4-4
  خارج  ت«ی »واقع   فیتعر  هم و  درک  هم که  است   آن  کی فانتاست  »اساس  :1تودوروف  قولبه   

درب را   »لطفاً  رمان  در  .(157:  1390،  2وو )  « و متزلزل درآورد  ثباتیب  یحالت  به  را  داستان  از
در کنار   هاآنحضور  و یلیتخ  و یفانتز اری بس یهات ی شخص  به یبخش با جان سندهینو د« یببند

 

1. Todorov, T. 

2. Waugh, P. 



 

 

  خواننده  به  را  تی قطع  عدم  جهی نت   در  و  بودن  یرواقعی غ  تزلزل،  ، یستی رئال  و  یانسان  یهات ی شخص
 دهد:می1»گروتسکی« حالتی کند و به فضای داستانمی گوشزد

  ام یروز که خاطرات ا  کی  -وفا یب  یس   یپ   و  من -  ما  کنان   ی آشت   از   پس   که  بود   ن یا  »ماجرا
. از  کردمیم  حس   را  او یفلز خندة   سپردم،ی م او حافظۀ  به  گذشته« »زمان در خودم را   ری تبخ

  ی رو  یمتن   خود  مدرن  صراحت  با  او  و  دهد  حی توض  را  خود  یاستهزااو خواستم که علت  
 . (110: 1379 ،ی...« )مجابفرستاد تور ی مون

 رگولی(، و12)  لجوج   ری بز پ   کی(،  9)  ی س  ی و پ  نتریچون: پر  ی ائی در طول داستان به اش   او
  تور ی مون  و(  84)  یشمیو    یاقهوه  کت(،  82)  (، درخت 26  خودش،  ۀی از سا  ری )به غ   هی(، سا17)
 .  استدهی ( جان بخش87)

بر کاغذ   یانشگگانه  تنها  رمانش   یهاتی شگگخصگگ   دهدیکه نشگگان م  سگگندهینو  گرید شگگگرد
  ن«، یبلور »روزن  دراسگت.   کی فانتاسگت   یتیأه  در یاقعاشگخاص و دنی کشگ  ریهسگتند؛ به تصگو

 و  شگودیحال شگفاف م  ن ی شگهر فرنگ کلفت و در ع  شگۀی شگ   ن ی ع آقا  وکی ب مرتکه از ک کی»
 و  دی پل  اتی ن و  افکار  احشگا؛  و  امعاء  و  رگ بر علاوه  که  شگودیم دایهو آن درون  از  ییزهای چ

 از  یکی  گر،ید یریتصگگگو  دراین حالت   .(56: همان)«  دهندیم  نشگگگان زی ن  را او پرسگگگتانۀپول
»تن انسگگان،   ن ی . از نظر باخت دیآیدرم  ییولای ه  یأتی به ه  »ماندارن«   داسگگتان،  یهاتی شگگخصگگ 

که در آن گروتسگگک، خود را نشگگان    وانی از حرکات انسگگان و ح  یاسگگت در امتزاج  یطی مح
 شگگگکگل از و کرده تحریف را حقیقگت هگا،ینگاهنجگار  ن یا  .(58:  1387  ن،ی )بگاخت   دهگد« یم

 حال عین  در  که  شگگودیم دهیآفر آوروحشگگت و غریب هیولایی راه، ن یا  از و اندازندمی

 :ندن یآفریم یگروتسک  یااست و صحنه  مضحک

 شگده دهی کشگ  دود مثل کشگدیم  تنوره مهربرگرفته،  کوزة از  که  یت یعفر مثل او دمید »ناگهان
 .(119: 1379  ،ی)مجاب « ...بودم دهید  هرچه  از ترگنده شد،  ییولای ه  ابعادش بالا، طرف  به

 

1. Grotesque  
 معانی مختلفی به در زبان فارسی  نهاد و  ادبیات عرصۀ به پا  رابله«  »فرانسوا توسط برای اولین بار  ای ایتالیایی که  واژه 

 نامعقول، خیالی، نکردنی، باور غریب، و عجیب و ناجور  ناهنجار، آور،شگفت آور،خنده  مسخره، و مضحک چون

 . است شده  ترجمه ناموزون و ناساز ناآشنا،



 

 

  به   و  گریزانند  مفهوم  و  مرجع  از   مجابی  هایشخصیت  مانند  درست   هم   اُستر  هایشخصیت 
  این  ویژگی  ترین مهم.  کنندمی   حرکت  گسیخته   لجام  « فراموشی  خویشتن »  نوعی  سوی

  از  دور  به  و  ماشینی   ۀ درج  اما  ندارند،  هویتی  یا  و  مرکزیت  هیچ  که  است  این   هاشخصیت 
 است  یجوان  مرد  پسر  لمن ی است  تری پ.  نیست  مجابی  هایشخصیت   اندازة  به  هاآن  بودن  واقعیت

  به   که   یبور  و  صاف  یمو  و  پوستش   گونبرف  یدی سف   لی دل   به  و  پوشدیم  دی سف  پا  سرتا   که
 :  رسدیم  نظر به شفاف زند،ی م یدی سف 

مثل    باَیهم تقر  هاآن. رنگ  دینازک صورتش را هم د  پوست  ریز  یآب  یهارگ  شدیم  »انگار
، اُسترآسمان و ابر است...« )که انگار مخلوط رنگ    یکمرنگ  یچشمانش بود، آب  یرنگ آب

1398  :30 ) 

 : دیمعلق د الی و خ  ت ی واقع ن ی خود را در مرز ب   دیدنش  با کوئین  که ییتا جا

  فکر.  ستی ن  آنجا  کردیم  احساس  حال  همان  در  اما  نشسته،  جا آن   که  ندیبب   را  او  توانستی»م
 . (30)همان:  ...« باشد کور  دیشا کرد

  ی نی ماشگگ سگگاخته اسگگت به نوع سگگخن گفتن   تری با نوع سگگخن گفتن پ  سگگندهیکه نو  یریتصگگو
 و  مفهومیب  یتکرارها همان و  دارد  یاری بسگ   شگباهت  یمجاب رمان در(  162 ک: )ر.  لی اوشگگ

 :زندیم سر  هم  تی شخص  ن یا  از  انتهایب  حال  ن ی ع  در

. به من. ترکدیم  خزعبلات  از  شگکمم  اسگت،  یطورن یا اممادر ندارم، هاها. حالا خنده »پس،
 (31)همان:   ...« دی سؤال نکن   لطفاًپر عضله و بوم، بوم، بوم.  ۀیبه او. پدر بلندپا  یعن ی

 ها تیشخص  رکثّ. ت2-4-4

  در  دیترد  که  هاست ، تکثّر آن   اُسترو    ی رمان مجاب  دو  در   یاصل   ی هاتیشخص  بارز  یژگیو
  ردی گیم   فرا  را  هات ی شخص  وجود   دیترد  نیا.  است  شده  امر  نیموجب ا  شان یهست  و  تیهو
  ییرها  مخرب   دیترد  و  ابهام  نیا  از   توانند ی نم  شوند،ی که ظاهر م  ی »در هر نقش  که   یاگونه  به
 . (61:  1396  همکاران،  و یعقوبی) کنند«  دای پ



 

 

  گاه  و  شوندمی  پنداشته  همسان  دیگر  هایشخصیت  با  راحتی  به  رمان  دو  هر  هایشخصیت 
  رفتن دست از و مداوم هایدگرگونی این . است هاآن دلخوشی مایۀ تنها بودن دیگری کس 

.  آوردمی  وجود  به  هاآن  در  را  پذیرتعیین   اما  ،بینیپیش   قابل  غیر  هویت  نوعی  اولیه،  هویت
  رفتن  اُستر  رمان  در   ت یهو ر یی تغ .  هاستشخصیت   تکثر   نوع  در   رمان   دو  این  متمایزکنندة  نکتۀ 
  ا ی  اء ی اش  در  هاتی شخص   اغلب  ی مجاب  رمان  در   اام  است،  گرید  یهاانسان  جلد  به  یانسان

است؛    یو منتقد ادب   سندهیکه نو   لسونیو  امی لیو  ینام اصل  با. کوئین  شوندیم   مسخ  واناتی ح
 :دیآیدرم اُستر  أتی بار به ه  ن یچند ت، یروا یط

. کرد  یآور  ادی  خود  به  را  دشیجد  تیهو  گشت،یم  ستگاهیا  در  که  طور همان  (ن یی )کو»
احساس  .  ستی ن  ندی ناخوشا  هم  چندان  اُستر  پل  به  تش یهو  ریی تغ  ری تأث   که  دی فهمیم  داشت  تازه

 . (84: 1398، اُستر) اند« دهیکش رونی کرد که او را از خود ب

 :ماندیمعلق م تی چند شخص  نی ب  ن ی کوئ  ت یهوکه   رودی م ش یپ آنجا تا  گاه یژگیو ن یا

  دست  آلت  ن یکوئ  گو،اوهی  لسونیو  بود،  کرده  دای پ  ن ی ئکو  که   یاگانه   سه  یهات ی در شخص »
  بود   توهم  اگر  یحت   لسونیو.  دی بخش یم  یمعن  ایقضا  تمام  به  که   بود  یجاندار  یصدا  ورک  و
 .(16: همان) کرد« ی م هیتوج را  گرید دو آن اتی ح

مرد حاضر در داستان   ی هاتیشخص تمام  در رمان یجایجا در ن یکوئ متزلزل تی شخص
  ی هنر(،  102)  ورک  مارکس(،  100)  اُستر  پل  ،(181)  و  (95  و  94)  پدر  لمن ی است   تری پ  جمله   از

 . است کرده یهمزادپندار(، 135-132) پسر لمن ی است تری پ و( 124) دارک
  ی ها چهره  با  متفاوت  یها تی»سام« در موقع  ت ی هم شخص   د«یدرب را ببند  لطفاً در رمان »  

  کند؛ ی م  گرفتار  سردرگم  ی کلاف  در   هاتناقض   ن ی ا  با  را  خواننده  و  ییخودنما  متناقض  و  متعدد
رمان    ناًی ع   هم  رمان  ن یا هو  تناقضمدار    بر  اُسترهمچون  هست   ت ی در    یاصل  تی شخص   یو 
  ف ی توص یایدن  ی ثباتیب   موجب  ها،ت ی شخص   ت یهو بودن  »نامشخص  قیطر ن ی ا  به .  چرخدیم

  .( 161:  1392 ،1ل ی همک)  شود« ی م آن وجودشناسانۀ ساختارِ  شدنِبرجسته و رمان در شده
 : کندینم  دای پ ثبات یتیهو چیه در رمان  آخر تا  که  است  یت یشخص سام

 

1. McHale, B. 



 

 

که تو باور    ستی مهم ن  اصلًا  ن ی ا  گهی م  ...یهرچ  ای  سام  نهیا  اسمش  که  ن ی ا  آخر؟  امیک  »من 
  ، ی...« )مجابکرده  خونه  ایدر  شکلی که تو پوستت شکل ب  ی اسم   هی  ،ی قالب   هینه، تو    ای  یکن 

  شودی م  تناسخ  دچار  و  داده  دست  از  راخود    تیبار جنس  ن یچنددر طول داستان    او  (51:  1379
  تعداد  به  که  آنجا  تا  دهد،یم   تیهو  ریی تغ(  42)  گربه(،  17)   متراکم  بخار(،  10)  هیسا  بهو  

 ( 123)همان:  .زدیر یبه هم م  یو محاسبات خواننده را به کل  شودی م ری تکث   تینهایب

 مکان و  زمان ت یقطع عدم. 5-4

  زمان  ر ی س  خط   به  که  است  برده  کار   به   یی هات یروا  دربارة  را  یشیپر  زمان   اصطلاح  1ژنت
 :Genette, 1980)  اندنمانده  وفادار  است؛  یزمان  »نظم«  ثابت  اریمع  او  دید  از  که  ی میتقو

  در  هم   و  ها دادیرو  ت یروا  زمان   سطح   در   هم   تواندی م  یشیپرزمان  هاداستان   ن ی ا  در  .( 48
  به   هم  گر،ید  مکان  و  زمان  به  مکان  و  زمان  کی  از  پرش.  دهد  رخ  هاآن   وقوع  زمان  سطح

  ت یروا  در   تشتت  و  یچندپارگ  موجب   هم   و  دهدیم  ختهیگس  هم   از  یشکل  رمان   ساختار
 .  شودیم دادهایرو

 با  تقابل  که  اسگت  یپرکاربرد  فنون از  یمجاب رمان  یدادهایرو تیروا  در یزمان  ینظمیب
 ای  گذشگته  یمجاب رمان در.  شگودیم دهید  وضگوح  به آن در  یواقع  یای دن زمان  یهاتیمحدود

  ی کارکرد هم خود حالت  ن یتریذهن در    و دهدیم دست  از را  خودش یمعن   زمان  بودن حال
 : دارد  ین ی ع

 قدرهمان  گذشته. ندهیآ و حال و  گذشته به  می کن ینم  می تقس را زمان ما  که  باشم  گفته  را ن ی»ا
 .( 155: 1379 ،یمجاب)  نده« یآ  که  است حال  اتمسفر  تو

 زمان  که  اسگت  یشگخصگ  از  سگخن   « یخیتاریب  همان در گرید  »شگنبۀ  عنوان با  یداسگتانک  در
 راآن  کگه  یاگگذشگگگتگه  بودنگد، برده  گگذشگگگتگه  بگه  یاشگگگبکگه  یرو  از  را  او.  اسگگگت کرده  گم  را
 :شناختینم

.  یهخامنش زمخت یهاسنگ  یرو  سر  با بودافتاده  روبه.  جلو  به  بود  شده  پرتاب  سال  »دوهزار
  نی هم  در. کردیم  درد  ش یهااسگتخوان  همۀ. بود کرده  ن ی خون  را  صگورتش  و سگر روزی پ  الواح
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  شگده نرم  ش یهااسگتخوان گرید  حالا.  عقب سگال  هزار به کردند پرتاب  را او  شگبکه یرو  اثنا
 .(11-10: 1379  ،ی)مجاب  « ...رفت دورتر  بازهم. بود

  حال   زمان  در  ندهی آ  به  رفتن   و  گذشته   به  بازگشت  و  ستی ن  یمیتقو  زمان  رمان  ن یا  در
  غروب«   از  ش ی پ  روز  »دو  بعد«،   سال  چی »ه   چون  یزمان  ریتصاو   بردن  کاربه.  افتدیم  اتفاق 

 ، 93  ،78  ،66  ،61  ،44  ،8  : ک  .ر)  هستند   ها یشیپر  زمان  از  گونه  ن ی ا  ن یمب ...    و(  22:  همان)
 . (159 و  153 ،134 ،125 ،109 ،107

بودن    اصل  بنابر  او.  است  یگری د  وةی ش  به  زمان  با  یباز  اُستر  رمان  در  ی هارمانمدور 
  از  پس  بلافاصله  و  کندیم  آغاز   یاصل  تیشخص  گذشتۀ  از  خاطره   کی  با  را  رمان،  مدرناپس
 و   زدیری م  هم  به  را  تیروا  در  زمان  یخط  امتداد  عمداً  اُستر.  گرددیبرم  حال  زمان  به  آن

  و   کندی م  ذکر  داستان   انۀی م  در   دهد  رخ  است   قرار   ندهیآ  در ای  و  افتاده   گذشته  در   که  ی اتفاقات
 :ابدییم ادامه روال ن یهم بر انتها  تا داستان تیروا

  بوده   دی ام  ن ی ا  به  درونش   در  شد  متوجه   کرد،  شدی نم  یکار  گرید  آنکه  از  بعد  یل ی خ  بعدها،»
  موقع   هر  تا  و  برهاند  خطر  از  بزنگاه  سر  را  لمن ی است  تری پ  کند،  حل  تمام  ذکاوت  با  را  مسئله  که
  سه یمقا  در   اما  کرد، یم  اشتباه  البته .  دهد  ادامه  لمن ی است  خانم  با  را   اشرابطه  خواست  دلش   که

  بدتر  هی بق  از  یکی  ن یا  بود،  زده  سر  ن ی کوئ  از  آن  انیپا  تا  ماجرا  یابتدا  از  که  یاشتباهات   تمام  با
 (. 199  و 165 ،26 :ک.  رو  103: 1398 ،اُستر) « .نبود

 1چندگانه  فرجام  .2-2-3

  یها داستان  بازِ  انِیپا  مانند  نه   و  است   ی ست ی رئال  رمان  بستۀ  انِیپا   مانند  نه  مدرناپس  رمان  در  انیپا
اغلب  مدرن   فرجام   از  یزی تمسخرآم  دیتقل  با  ای  یتصنع  و  کاذب  و  چندگانه  یانیپا  با»  و 
  با  د« یببند  را  درب  لطفاً»  همچون  یرمان  رساندن  انیپا  به  .(157-156:  1389  لاج،)  « م ی مواجه 
  مختلف  یهال ی تحل  و  هالی تأو  یبرا  را  فضا  وه،ی ش   نیا  به  دارد،  که   یاری بس  ی هاتیروا  خرده

  سرگذشت  رایز  زند؛یم  برهم  داستان  روان  خوانش   در  را  خواننده  انتظار  و  گذاردیم  باز
  ی مجاب  و  مانده  ی باق  ابهام  از  یا هاله  در  همچنان  گرید  ی هاتیشخص  یاری بس  و  ی اصل  ت ی شخص

  و هافصل  از  کی هر انیپا خود،  یذهن یهاداده  به توجه با که  است گذاشته آزاد  را  خواننده
 

1. Multiple End 



 

 

  ی ایگو  خود   هافصل  از  کی  هر  یانیپا  یهاجمله.  دهد  شکل  را   رمان  ت ی کل  انیپا  تینها  در
 :  قرارند ن ی ا از هاآن  از  یبرخ هاست،کهآن بودن باز

 . (14: 1379 ، یمجاب) م« یکرد عبور  آن  از و برد افق به  گرفت، را  دستم»

  ی ایدر ی تو ی کی تار  تکه کی . ستی ن زی چ  چ ی ه  انگار  که  ماندیم ی باق تابلو  در  ی زی چ  »عاقبت
 .(24: همان) ظلمات« 

  و   بود  ما   به  پشتش   آب   یجو  لب   دی ب   ۀی سا  ریز  و  بود   نشسته  چمبک  ترطرف  آن  »پدربزرگ
 . (107: همان)  داد« یم ادامه  را  خود  یپنهان کار

 . (150: همان) شد«  باز زبانش  که  دادیم خبر  یوحشت از  دیبا من  یهانگاه»

 . (171: همان)  دم« ی ترسینم  و شومیم ضبط  که دانستم یم و جستم  را  لبانش  یک یتار »در

 . (191: همان) دم« یدیم خواب   را »کشورم

  نوع   ن یا.  ردی گیم  شکل  یراو  میمستق  دخالت  با  یمجاب  رمان  مانند  هم  اُستر  رمان  در  انیپا
  یفراداستان   یاصبغه  است،   همراه   یراو  حیصر  ی هادخالت   با   اغلب  که  آنجا   از   هایبندانیپا
  روند  به  را  او  توجه  دارد،  متن   از  که  یانتظارات   از  خواننده  کردن  محروم  »با  و  بخشدیم  رمان  به

 (: 83: 1389 ،یغفار) کند« یم جلب خود شدن برساخته 

  دقت   با  را   سرخ  دفترچۀ .  کجاست  حالا  م یبگو  توانم ینم  است،  مربوط  نی کوئ   به   که   آنجا  »تا
  دارم  دهی عق  اُستر  مورد  در  ،...است  من   قصور  جۀی نت  داستان  در  یمبهم  نکتۀ  هر  و  خواندم  تمام

  مورد  در.  بود  او  قصور   خاطر  به  شد  قطع  ما  یدوست  اگر.  نداشت  یدرست  رفتار  ماجرا  ن یا  در   که
  موفق  دوارمی ام  هست   که   جا  هر  و  بود   خواهد  من   با  شهی هم  او  کنم یم  فکر  ن یکوئ  به  هنوز  من،
 . ( 203: 1398 ،اُستر) « .باش
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  ی اری »بس.  است  شده  رمان  دو  هر  در  ها تی شخص   دلهرة  موجب  بودن  یگرید  کس  احاطۀ  در
  از  که   نندیبیم   خطر  نیا  معرض  در  را  خود  قاًیعم  یپسامدرن  یِ داستان  اتی ادب  نان یآفرنقش   از

 . (99: 1383 نده،یپا) شوند«   احاطه یگری د کس  یفکر نظام در ثی ح  هر

  تفکر  بدون یانسان شود، درون بدون یآدم به لیتبد که بود آن یمعن  به اُستر به تیهو ریی »تغ
 یی جا  گرید  بود،  شده  دسترس  قابل  ری غ   اشیدرون  یزندگ  اگر  نداشت،  یفکر  چی ه  اگر  و

 . ( 136 و 114 ،99 ،69 ،54 ،28 :ک .رو  100: 1398 ،اُستر ) ببرد«  پناه آن به که  نداشت

  و   آوروحشت  یی هاعرصهبه واسطۀ پارانویا    رمان  دو  هر  داستان   بر  حاکم  ی فضا  و   جهان
 :دندیترد و دلهره از  سرشار

  صد  تی جمع  که  یگرید  اعداد  با  یمساو  یهست   عدد  کی   انسان،  کی  مثابه  به  آمار،  »در
  تو  که شود   گرفته خاص یمی تصم   تی جمع  نیا از  درصد ده  یبرا یوقت ، یسازیم  را ی ونی لی م

  درصد  ده  ن یا  از  که  یبکش  رخ  به  را  خود  یهاتفاوت   یدهی م  حیترج  ،یهست   هاآن  جزء   هم
  تو   که   درصد  ده   نیا  آحاد   نیب  ی فرق  چ ی ه   و  است   شده  گرفته   یقطع   م ی تصم   اما .  یشو  مجزا
  ، 119  ،94  ،69  ،58  :ک  .رو    189:  1379  ،یمجاب)  ...« شد  نخواهند  لیقا  یاشده  هاآن  جزء 
 ...( و 158 ،169

  ی هاتوطئه  انواع  و  کندیم  نیی تع   را  هات ی شخص   یزندگ  یالگو   یگرید  کس   که   دلهره  ن یا  
  و  است  یری گ شکل  حال  در  عمل   و   شهیاند  استقلال   از  هاآن  ساختن  محروم  یبرا  پرده  پشت
  به   مبتلا   ی هاتیشخص  ن،یبنابرا.  آزاردیم  را  هاآن  دهند،  در   تن   شدن   ی شرط  به  دیبا  همه

  یها توطئه  با  مقابله  ی»برا  و  دارند  سر  در  را  نشده  محصور  و  الیس  یزندگ  ینوع  یآرزو  ایپارانو
  مواجه  شکست  با  هابرنامه  ن یا  اغلب  اما  ،(96:  1383  س،یلوئ )  کنند« یم  یزیرطرح  یفرد

 :شوندیم

 

1. Paranoia 



 

 

  خواستیم  که  هم  چقدر  هر   کرد،یم  فکر  چقدر  هر  کرد،ی م  فکر  اشدرباره  که  ی»هرطور
 . (172:  1398 ،اُستر...« )نبود ساخته دستش  از ی کار باشد، یگرید طور

 :ای

 مغز  تا  و  جهت  شش   از  شدمیم   ستهینگر  را،  روابط  آن  کردمینم  درک  و  ستمینگری»م
  و   هست که  است  ن یهم  دمی د  بعد  شدم، ناراحت  یلی خ   لیاوا.  کردندیم  ی حلاج  را   استخوانم 

 . (158: 1379 ،یمجاب) کنم«  حرام  را روزگارم دینبا

 گیری بحث و نتیجه 
  رفت می  انتظار.  است  گرفته  قرار  یبررس   مورد  یمجاب  و  اُستر  از  مدرناپس  اثر  دو  پژوهش   ن یا  در
  اُستر   آثار   در   ها ساختارشکنی   غرب،  در  مدرنپست  موضوع  بودن   گسترده  دلیل   به  که

.  سازد  گرجلوه  خود   رمان  در  را  مدرنپست  های مشخصه  خوبی   به  او  و  باشد  ترهوشمندانه
  باشد،   مشهود  مجابی  اثر  در  ایران  در  مدرنپست  مسئلۀ  بنیادی  هایآموخته  بودن  تازه  همچنین 

.  نداشت خوانیهم اولیه فرضیۀ با که آمد دست به نتایجی رمان دو این  تطبیقی خوانش  از اما
شود  ی م  دهیبارز در هر دو د  یاما به صورت   ست،ی ن  کسانیدر هر دو رمان کاملًا    آمیختگیمتن 

  از  استفاده  با  ییهابه اسطوره، ساختن کولاژ  حیتلو  ای  می اشارة مستق  قیاز طر  هاآنو خالقان  
  نوشتار   سبک  قی تلف  و  تی واقع  با  الی خ   ختن ی درآم  و  برساخته  یهاخ یتار  گران،ی د  یهانوشته

ا  اندساخته   یشگفت  ریتصاو  مختلف  یعصرها   »لطفاًدر    این شگردفاحش که    تفاوت  ن یبا 
هم    اُسترنسبت به رمان    صهیخص  نیمجعول است و ا  خ یاغلب به صورت تار  د« یدرب را ببند

اغلب به    اُستر  و  شده است  دهی کش  ریبه تصو  یبهتر  یهنر  ظرافت  با  هم  و  دارد  یشتری بسامد ب
 .  دارد توجه  گرانید نوشتۀبا استفاده از  یی ساختن کولاژها

  ییهاتیروا  یعن ی  ؛است  آن  ییروا  گفتمان  و  داستان  یختگ ی آم  یمجاب  رمان  بارز  یژگیو
  اثر   یادب  و  یهنر  ارزش  بر  که  ندهی زداییآشنا  یهاف ی توص  و  یروساخت  یشگردها  با  همراه

  یکمتر  ی هنر  درجۀ  از  هم  اُستر  رمان  در  گونهن ی ا  یهانگاه.  است  افزوده  ش یپ  از   شی ب
 .دارد یترن ییپا بسامد هم  و است برخوردار



 

 

  هویتی   یا  و   مرکزیت  هیچ   که  است  این   رمان  دو  هر  های شخصیت   ویژگی  ترین مهم 
  اندازة   به  اُستر  رمان  هایشخصیت   بودن  واقعیت  از  دور  به  و  ماشینی  ۀدرج  اما  ندارند،

  ی متن   درهم،  و  هم   با  ها تیشخص  چندگانۀ  ی صداها  حضور   .نیست  مجابی   های شخصیت 
  مرکزی   اصل  هیچ  رمان  دو  هر  در   این،  بر  علاوه  .است  ساختههر دو رمان    ر د  را  ییچندصدا

  گرفته  بازی  به  ساختار  و  طرح  پذیریبینیپیش   ؛ندارد  وجود  اثر  کلیت  به  بخشیدن  سامان  برای
  مجابی   رمان  در   امر  این  اما  شود،می   شکسته  بارها   ها روایت  و  حوادث   منطقی   توالی   و  شود می

   .دارد بیشتری وضوح
  رمان   که   یحال  در  تودرتوست  یهات یرواخرده  از  یبی ترک  کل  در   د« یببند  را  درب  لطفاً»
 .ستی ن  یمنطق رنگی پ فاقد اُستر

 و  ها  لیتأو  یبرا  را  فضا  رمان  دو  هر  در  یتصنع   و  کاذب  چندگانه،  یانیپا  تینها  در
 . است بازگذاشته  خواننده مختلف یرهای تفس
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